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Megjelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: SzenMsiván-tér 1.

Egyes számok kaphatók: Rotter I., Weisz H. és Kxausz V.tözsdéjéber.

A választások tisztasága.
Egy ideig nem ismert új világ ka

pujának kellene Magyarországon folnyilnia, 
ha a választások oly szépen és oly tisztán 
folyhatnának le, a minőkről az új válasz
tási törvények intézkednek.

Sem a képviselő, sem pedig az ö 
kortesei, jó barátai ne merészeljenek 
etetni és itatni. A törvényes fuvardíjon 
kivül semmi néven nevezendő ily befo
lyásolás fönn nem foroghat. A hatalmi 
befolyásolásról szó se legyen. Ezelőtt 
orgiáit ülte, de ezután ki lesz zárva még 
a neve is.

Hiszen a törvény ezt mondja:
»A ki a választónak, vagy annak 

tudatával hozzátartozójának azon célból, 
hogy az bizonyos jelöltre szavazzon, vagy 
ne szavazzon, vagy hogy a szavazástól 
tartózkodjék, pénzt, vagy pénzértéket, vagy 
más előnyt ad vagy igér, hat hónapig 
terjedhető fogházzal és 2000 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő.«

» Ugyanazon büntetéssel büntetendő 
az a választó is, a ki a neki, vagy tud
tával hozzátartozójának a jelen §-ban 
megjelölt célból adott pénzt, vagy más 
előnyt elfogadja.

Vannak természetesen egyéb fontos

A FEJERM EGYEI NAPLÓ TÁRCZÁJA, 
A p r ó  h i r d e t é s .

A postával a következő apró hirdetést kap
tuk, a melyet terjedelménél fogva a hirdetési rovat 
helyett, itt a tárca helyén tesszük közzé:

Tisztelt Szerkesztő U r!
Egy rövid hirdetést akarok közzé tenni, a 

mennyiben fiamat a középiskolába óhajtanám 
küldeni s most egy jóravaló kosztadó helyre 
lenne számára szükségem. Az igaz, hogy egy 
kissé megkéstem már, mert épen hetedike van, 
de hát eddigi szóbeli helyszerzéseim sikertele

nek voltak, ép ezért fordulok most tisztelt szer
kesztő úrhoz, kérve, hogy ezen hirdetést b. lap
jában közzétenni szíveskedjék.

Tájékozás végett mindenekelőtt kijelentem, 
hogy régi katolikus nemes családból származom 
s olyan helyet keresek, a hol ezeket a régi tra
díciókat híven ápolni fogják.

Egyébiránt pontokba foglalva a következő 
feltételek betöltését kérem:

1) Miután magam róm. kath. vagyok, meg
kívánom, hogy a kosztadó család minden tagja 
is az legyen; de ne csak nevében, hanem lényleg 
is : havonta legalább egyszer gyónjanak és heten- 
kint legalább egyszer misét hallgassanak.

2) Megkívánom, hogy családlő legyen a

alkatrészei js annak asr pj választási tör
vénynek ply |  melyeit* ^papoknak Bevá
lasztásokra jváló befolyását szabályoznák, 
a kegyszerek ÜhtáÉnála í̂' kortes célokra, 
a templomban való pjredikálás a válasz
tásokról etc. £ .v--'

Ezekkel a törvén^shefegyes napke
leti férfiak szeggswelf|^gölözni. Mi őszin
tén mondva, különösen a jelen viszonyok 
között tökéletesen szükségtelennek mond
juk a törvény ilyetéÚ rendelkezéseit, sőt 
— őszintén szólva — nem is tudnók na
gyon sajnálni azt a papot, a ki a politi
kát a templomba hurcolja, — ha egy kis 
büntetésben lenne része. Ha annak a pap
nak csak akkora befolyása van híveire, 
vagy csak oly ritkán érintkezik velük, hogy 
a templomot kell felhasználnia valamely 
jelölt mellett való hangulat-csinálásra, az 
a pap úgy sem sokat nyomhat egy párt 
mérlegében. Ha pedig egyébként is van 
tekintélye és befolyása, nagyon helyesen 
van, ha a templomot elzárják az ilyen 
agitációtól. Egyébiránt mi azt hisszük, hogy 
ezek a törvények éppenséggel senkinek 
sem fognak a jelen viszonyok közt szív
fájdalmat okozni.

Hanem mi lett az etetésre és itatásra 
vonatkozó törvényekkel? Nagyon szépen 
ki van az cirkalmozva, de hát vájjon meny

háznál, mert a hol özvegy, vagy legényember, 
vagy pláne öreglányok igazgatják a kormányru- 
dat, olyanra nem is reflektálok. A családfő 
polgári állásában valami magasabb állást foglal
jon el (magas állás alatt természetesen nem ért
hetem a harangozóét), úgy polgári, mint magán 
élete kifogástalan legyen.

3) A család adjon keresztelő-, eskető-, va
lamint iskolai, úgyszintén a himlőoltási bizonyít
ványt. Okvetlenül szükséges tudnom, hogy nem 
fordult-e esetleg elő a családban valami öröklött 
baj pl. tüdöbaj; nem volt-e a családban valaki 
elmebajos; nem harapott-e meg közülök valakit 
a veszett kutya ? s ha igen, idejében oltották-e 
be? Nagyon nagy megnyugvásomra szolgálna, ha 
a család minden tagját házi orvosommal kivül- 
belül megvizsgáltathatnám. \

4) A család minden tagja békés egyetértés
ben éljen, nemcsak a házastársak, hanem a le
menő és felmenő örökösök is.

5) Előre is kijelentem, hogy olyan helyre 
nem adom a fiamat, ahol a házastársak közt 
nagy korkülönbség van; mert a hol a nő fiatal, 
az rendesen kacér szokott lenni, a hol a férfi 
fiatal, az meg legtöbbször kicsapongó életet él s 
ez igen rossz példa lenne a fiamnak.

6) Megkívánom, hogy a háziasszony értsen 
a sütéshez és főzéshez és maga vezesse a ház
tartást. A rossz étel rossz gyomrot csinál s fiam 
azt egész életére megkeserülhetné. De nem értem

nyit
dig

rtanak, vagy tartottak meg már ed- 
beióle.

f-gy konkrét példát veszünk, a mely
ről ai megyében százan és százan tudnak.

JA minap volt Tallián Vilmos úr jelö
lése Lovasberényben. A választók össze
jöttek, egyesek beszéltek is, a jelölt úr is, 
de a szó . el fulladt a választók diadalittas 
zsongásától, mert itóka volt bőven, kibe 
mennyi belefért. Sőt azt is mondják egye
sek, hogjf Tallián urnák az ispánja ellen
őrizte az( elfogyasztott hordók számát Hát 
iszen\. annyi bizonyos, hogy ha valaki a 
vendéglőben tartja a jelölő értekezletet, 
már oda azok a tisztelt választók és nem 
választók nem azért mennek, hogy a je
lölt úr eszméitől ittasodjanak meg. Sőt 
annyit is merünk mondani, hogy ha Tal
lián úr csapra nem ütteti azokat a bizo
nyos hordókat, hát nemcsakhogy nem él
jeneznek, hanem a lelkesült polgárság le- 
abcugolja és faképnél hagyja ö kegyelmét 
elveivel együtt.

Azt is hallottuk, hogy dr. Horváth 
Gyula képviselőjelölt Csákváron három 
hordó sört üttetett csapra a függetlenségi 
eszmék magasabb lángra iobbantására.

Három hordó sör nem sok sör, de nem 
is volt ám lelkesedés, a tisztelt választók 
úgy néztek, mint a kinek az orra vérzik.

ezzel, hogy a nő csak sütni és főzni tudjon, sőt 
ellenkezőleg: megkövetelem, hogy műveltsége a 
lehető legmagasabb nívón álljon. Magyaron kívül 
beszéljen németül, francziául s angolul, áz olasz 
már nem okvetlenül szükséges. Férje azonban 
tudjon — mint minden müveit úri ember — 
latinul, valamint görögül. A szánszkrit nyelvre 
csak annyiban lehetne szükség, a mennyiben fiam 
később tigris, párduc, jeges-medve és elefánt- 
vadászatokra fog menni. Szeretném, ha a férj és 
nő értenének a zenéhez, természetesen a klasz- 
szikus zenéhez, hogy alkalomadtán a fiamat 
kísérhessék.

7) Uj házasokra nem reflektálhatok, a mi 
azt hiszem, természetes is, mert az uj házasok 
egymáson kívül senkivel nem törődnek.

8) A család csakis igen válogatott társaságot 
fogadhat házánál; a nők ne jelenjenek meg ki
vágott rnhában és a háziasszony se vesse le 
egyébbkor se a miderjét. Ne játszanak olyan 
társasjátékot, a hol a zálogot csókkal kell kivál
tani ; legjobb szeretném, ha csak zene, ének és 
hösköltemények felolvasásával töltenék az időt.

9) Kedvelje a család a tisztaságot, hetenkint 
kétszer legyen nagytakarítás, azonban ne csupán 
a fiam szobájában, hanem a padláson és pincében 
is, mert csak igy lehet kiirtani az egészségre káros 
baciüusokat A takarításnál azonban nagyon kell 
ügyelni, hogy ajtó és ablak egyszerre nyitva ne 
legyenek.

IGYEN Daczára rendkívül olcsó szabott árainknak készpénzfizetésnél még külön 5»/o engedményt adunk, 
ezenkívül még a következő, senki által nem nyújtott kedvezményben részesítjük t  vevőinké

Minden 5 irtot meghaladó vásárlásnál 1 remekszép flannel blúzt adunk f
Minden 10 » > » 1 aljra való jőminöségu seviot kelmét adunk . . mg,en.
Minden 25 » .  .  1 teljes, kitűnő minőségű szövet ruhát adunk . . ingyen
_ _ - - _z _  M n  . K r i  I i i e e n n f  a r l i t n l f  . . . .  i n n i f f l n !
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Székesfejérvár, Nádor-utcza.

Mai lapunk 6 oldal.
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2 FEJÉRMEGYEI NAPLá

Arról a bizonyos eklézsiának ígért 
100 forintról meg szólni sem akarunk.

Pedig hát mindez igen szép, de ak
kor hol a törvény, a szigorú, rettenthe
tetlen törvény, a mely három hónapig 
terjedő fogházzal és 1000 korona pénzbünte
téssel fenyegeti még az elfogadót is.

, 'v Vagy miért fizette Tallián úr és Hor- 
\  áth úr a borokat és söröket? Talán mert 

roppant szeretetreméltóknak találta azo
kat az atyafiakat ott a szine előtt? Tette-e 
azt máskor is, vagy csak épen ezen al
kalommal? Bizony-bizony ez mind a vá
lasztók hangulatának a befolyásolására 
irányult. De hát akkor hol vannak azok 
a híres, várva-várt tiszta választások, a 
melyeknek megérkeztét a sötét varjak után 
úgy vártuk, mint az olajággal köszöntő 
tiszta fehér galambot? Vájjon nem lehetne-e 
ezeket a megtörtént százak és százak sze
mei előtt lejátszódott tényeket már most 
följegyezni, hiszen a törvény alkalmazása 
után Tallián ur esetleges választását biz
tosan meg lehetne semmisíteni az esetle
ges Horváth Gyulával egyetemben ?

Jó lesz ezekről gondoskodni.

Hogy állunk a választásokkal?
Október első 10 napjában választunk. Nem 

is hosszú idő. Meg is kezdődtek a mozgalmak 
annak rendje és módja szerint.

Sz.-Fejérvárott Zichy Jenő gróffal szembe 
— mint halljuk — Kalocsay Alán fel óhajt lépni. 
Annyi bizonyos, hogy Kalocsay Alánnak Fejér- 
várott még igen nagyszámú hívei vannak, a kik 
az ö személyéhez még mindig a régi hűséggel 
ragaszkodnak. Hiszen személyes érintkezéseivel 
rendkívüli népszerűségre tett szert városunk jelen
legi képviselője. Pláne a kik a kulisszák titkait 
ismerik, még hivebben fognak az ö kedvelt sze
mélyéhez ragaszkodni. A közel jövő fogja meg
hozni a végleges döntést.

A mozgalom legélénkebb a csákvári kerü
letben. A választási határidőt 17-röl minden

bízonynyal el fogják tolni a jövő hónap elejére. 
De ekkora idő is nagyon sok arra, hogy a sze
rencsétlen jelöltek legalább hetenkint a kerületet 
barangolják és a lelkesedés lángját különböző 
szerekkel öntözgessék.

Ezért nem mozognak még a többi kerü
letek. Az eddigi agitációk csak a levelezésekben 
nyilvánultak, az összeköttetések minél erélyesebb 
kertsésében. Bodajkon—a mint halljuk — Kaisai 
Sándor az Atzél Béla báró által hasba lőtt ur 
fog föllépni. Atzél halála után miért ne reflek
tálhatna annak még az egykori kerületére is ? 
Mögötte áll a Nagy Mogul, a szinidirektor: 
Megyeri Krausz Lojos ö nogysága. ö  választat s 
a kit ő jelöl, az okvetlenül győzni fog, ha meg 
nem bukik.

A néppártnak, mint rég megírtuk már, hó
napok óta meg van a jelöltje erre a kerületre dr. 
Kelly László budapesti orvostanár személyében. 
Mint mondják, jó magyaros alak, kitűnő szónoki 
tehetséggel megáldva s testestül telkestül híve a 
néppártnak. Egyébiránt fia a hírneves egyetemi 
tanárnak. Szentirányi Károly bodajki plébánosról 
szintén rég megírtuk már, hogy nem lép fel Bo
dajkon. Számára Erdélyben jelölt ki pártja egy 
alkalmas kerületet, a hol a keresztény érzelmű 
magyar népet szinte elragadta az ö szónoki tehet
ségének csodálatos erejével. Függetlenségi párti 
programmal — a mint hallatszik — Kovács Endre 
dr. moóri ügyvéd szándékszik fellépni.

A rácalmást' kerületben a néppárt teljesen 
szervezve van. Már a választási küzdelmek előtt 
biztosra vehető volt, hogy a kerületnek legalább 
fele néppárti érzelmeket vall, a mit részletes ki
mutatás alapján is nyilvánvalóvá tettek. A nép
párt dr. Vargha Ferencz egyetemi orvostanárt 
szándékszik felléptetni, vele szemben a független
ségi párt Koller Tivadar földbirtokossal indul a 
harcba.

A csákvári kerületben Tallián Vilmossal dr. 
Horváth Jenő állana szemben. A néppárt még 
nem állított jelöltet, de küzdelme bizonyára oly 
jelölt nevével Ieend, a ki a győzelmet is kivívja 
a párt részére.

könnyen tűz üthet ki s akkor könnyen bizton
ságba helyezheti a fiama-.

IS) Ne legyen a fiam szobájában virág, 
mert az mérgezést okozhat.

19) A háziasszony ügyeljen, hogy holmi 
éretlen tacskó leányok a fiamnak szerelmes le
veleket ne küldözzenek.

20) A családfő tartozik engem naponta egy 
levelező-lapon értesíteni fiam egészségi állapotá
ról, hetenkint pedig egy kimerítő tudósítást kérek 
róla, hogy hol járt-kelt a fiam, mit tanult, kivel 
beszélt? stb. stb. Egyébiránt legjobban szeretném, 
ha a családfő állandó naplót vezetne a fiamról, 
hogy semmi ki ne maradna belőle, a mi a fiú 
állapotára nézve fontos.

- 21) Ha eső esik, a fiam után esököpeny
küldendő, úgyszintén kalocsni és esernyő.

22) Ha a család valamely tagjának kedvenc 
kutyája, vagy macskája volna, túl keli rajtuk adni, 
vagy esetleg minden baj elkerülése végett be 
kell ojtatni.

23) Legalább három villámháritó legyen a 
házon, ha esetleg nem volna még, csináltatni kell.

24) A család se esküvőnél, se keresztelőnél, 
se disznótorban, szóval semmiféle családi ünne
pélyen soká ki ne maradjon s ha hazajönnek, 
mindig józanul jöjjenek meg; különben égész 
őszinteséggel megvallom, hogy legjobban szeret
ném, ha naponkint 9 órakor már mindannyian 
ágyban lennének.

Talán egyelőre elég-lesz eiinyi. A többit 
majd annak idején szóval fogom elmondani.

Okmányokkal keilőlegTélszerelt ajánlatokat:- 
„Egy fiáért aggódd mama" címen ' kérem e lap: 
szerkesztőségébe küldeni. j.

10) Óhajtom, hogy az utcájukban leányiskola, 
női szabómühely, kávéház és vendéglő ne legyen.

11) Egészségi szempontból kívánatos, hogy 
a házban cserépkályhák legyenek és csak fával 
fiitsenek, így kikerülik az esetleges gázkiömlést. 
A családfő ügyeljen, hogy az udvar naponta két
szer seprödjék, télen víz oda ne fagyjon, nyáron 
gyümölcshéj szét ne szóródjék, mert attól könnyen 
lehet Iábtörést kapni,

12) Az ellátásra azonban nagyobb súlyt fek
tetek, délben 6 tál étel, este 4 legyen, de kifo
gástalanul készítve, jól megsütve, megfőzve, ne 
legyen tulzsiros, mert az megnehezíti az emész
tést, se túlédes, se túlsavanyu, mert az árt a 
Lgaknak. Az ivóvíz felforralandó, kellőleg lehű
tendő és jól leszűrve adandó föl.

13) A családfő ügyeljen a cselédek kifogás
talan erkölcseire, baka, honvéd vagy tűzoltó ro
konokkal ellátott cselédek kasszálandók.

14) A család uralkodjék önmagán, bármi 
adja elő magát, míg a fiam ott van, ne perleked
jenek, egyébbiránt elvárhatom, hogy mig a fiam 
ott iesz, minden családi és vagyoni gond mellé
kes szerepet játszik.

15) Nem adhatom a fiamat olyanokhoz, a 
kiknek testi hibáik vannak, mert pl, a selypítést 
nagyon könnyű eltanulni; olyan helyre sem ad
hatom, a hol az egyik süket, vágy nagyot: hall, 
mert a ki ilyenekkel érintkezik, a kiabálástól 
könnyen torokbajt kaphat.

16) Verkli, harmonika nem tűrendő meg a 
házban, mert az rontja a zenei Hallást, sőt ha 
valaki a közelben rosszul játszik, ki kell hurcol- 
kodni a  lakásból.

17) Szeretném, ha' a Családfő kitűnő tűzoltó 
lenne, m ert.—.'mentsen meg az Isten — de

A vaáli kerületben — több tekintélyes for
rásból vesszük a hirt — Eötvös Bálint dr. meg- 

í választása mindig valószínűbbnek látszik. A füg- 
; getlenségiek, különösen a kálvinisták, a kiket 

eddig sikerült Szüts pártjára hódítani, visszaki- 
vánkoznak a függetlenségi zászló alá, a miből 
csak annyi tűnik ki, hogy Eötvösék jól dolgoznak.

A sárkareszhiri kerület, mint eddig, úgy 
most is rendületlenül áll Madarász apó oldalán. 
Ellenjelölt nem mozog, s a mit pártkülönség nél
kül senki sem helytelenít, mert Madarász apó és 
kerülete egymásnak válnak dicsőségére.

Fehivás
Magyarország Katolikusaihoz!

A magyar katholicizmus kilencszáz éves ju 
bileuma alkalmából megtartott Országos Katholi- 
kus Nagygyűlés — melynek emléke feledhetetle
nül él még mindnyájunk szivében — megbízta a 
Katholikus Körök Országos Szövetségét, hogy a 
most folyó esztendőben is Katholikus Nagygyű
lést rendezzen s ennek megtartásáról gondoskodjék.

E megbízatásnak megfelelve, a Magyaror
szági Katholikus Körök Országos Szövetsége a 
Második Országos Katholikus Nagygyűlésre hivja 
meg a magyar katholikusokat; hogy találkozva 
egymással erőt, bizalmat, reményt merítsünk egy
más hithüségéből, hazaszeretetéből, lelkesedéséből; 
hogy kifejezést adjunk újból hűségünknek, ra
gaszkodásunknak Anyaszentegyházunk és édes 
magyar Hazánk iránt; hogy tanácskozzunk teen
dőink, jövő feladataink felől, melyek a jövőben 
reánk várnak, azokról a kötelességekről, melyeket 
teljesítenünk kell egyházunk és hazánk javára, 
dicsőségére.

A Második Országos Katholikus Nagygyü-* 
lés november 4— 7 napjain fo g  megtartatni Bu
dapesten, az ország fö- és székvárosában.

A nagygyűlésnek rendes tagja lehet minden 
katholikus férfi, ki ezen szándékát folyó évi ok
tóber hó 15-íg a nagygyűlést előkészítő bizottság 
irodájában (Molnár-utca 11. Kath. Kör.) bejelenti 
s tagsági dij fejében 4 koronát fizet A rendes 
tagok részt vehetnek a szakosztályi üléseken, a 
nyilvános üléseken, a nagygyűléssel kapcsolatos 
ünnepségeken, s a szakosztályi üléseken szólási 
és szavazási joggal bírnak. A hölgyek pártoló-tag
jai lehetnek nagygyűlésünknek s tagsági dij fejé
ben két koronát fizetnek. A pártoló-tagok a nyil
vános üléseken s a nagygyűléssel kapcsolatos 
ünnepélyeken vehetnek részt

Kedvezményes utazásról, élelmezésről, la
kásról gondoskodva leend.

Nagygyűlésünkkel egyidejűleg fog megtar
tatni : az Eucharisztikus kongresszus, a Kath. 
Körök Országos -Szövetségének évi gyűlése, a Ke
resztény Szövetkezetek harmadik kongresszusa.

Mindezekről, valamint a részletes programm- 
ról is idekorán fognak a jelentkező tagok érte- 
sittetni.

A jelentkezéseket, hogy mindennel idejében 
készek legyünk, kérjük október 15-éig okvetlen 
beküldeni.

Magyarország Katholikusai!
A múlt évben megtartott katholikus nagy

gyűlésen .diadalmasan emeltük magasra a  ma
gyar katholicizmus hófehér lobogóját,' felírva rája 
a magyar kátholikus szivek előtt kilenc századon 
át szent és magasztos jelszavakat, amelyekért él
tünk s ha -kellett meg is haltunk — Isten, király, 
haza! Jöjjünk össze ez évben ismét, ezren ésíes- 
ren ennek a zászlónak szárnyai alá,' megujitni 
hűségi fogadalmunkat, vallómist tenni'káthöliküs 
hitünkről, magyar - hazaszeretetünkről, erőt meri-
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teni a reánk váró kötelességek buzgó teljesíté
sére. Papok és világiak, szegények és gazdagok, 
egyesületeink, községeink jöjjenek el mind, hogy 
a hitnek és hazaszeretetnek érzelmében egyesülve, 
közös buzgósággal kérjük Nagyasszonyunkat, égi 
Pátrónánkat, hogy ne feledkezzék meg továbbra 
sem édes hazánkról, Magyarországról.

Budapest, 1901. szeptember hó 1-én.
A Magyarországi Kaik. Körök Országim 

Szövetsége nevében:
GYÜRKY ÖDÖN ifj. gróf ZICHY JÁNOS

titkár. elnök.

Egyröl-másról.
A vasárnapi munkaszünetröl szóló törvény 

immár tiz éve napvilágot látott s ha valaki Szé- 
kesfejervárott, főleg pedig a külvárosi utcákon 
végig megy, csodálkozva kellene meggyőződnie, 
hogy városunkig vagy nem jutott el még a fenti 
törvény híre, vagy, ha igen, inár el is felejtették. 
Én azonban azt mondom, egyik sem igaz a kettő 
közül, mert el is jött annak a hire, tudják is, de 
hát a törvénytisztelet nem olyan manapság, mint 
volt regen. Változtak az idők, változtak a magyar 
erkölcsök is napkeleti befolyások hatása alatt. 
Mert hogy többet ne említsek, nézzen el valaki 
úgy vasárnap délután (elnézhetett volna Szent 
István napján is) a Haltéren, illetve Fa-piacon 
levő néhány üzlethelyiség felé s meggyőződhetett 
volna arról, kogy néhány napkeleti üzletes ku
tyába sem veszi a törvényt. Nem hívom fel e 
körülményre a rendőrség figyelmét, hisz nálunk 
soh’se tudja az ember, melyik rendőr van »szol- 
gálatban*. Ezt is csak azért említem fel, mert 
az említett helyen számtalan rendőr ment ke  ̂
resztül s vagy azért nem tett jelentést, mert nem 
volt »szolgálatban,* vagy pedig mert a feljelentés 
pájunk még mindig ominózus dolog.

*
Uj ágyukat próbálgatnak Zircen, ide hal

latszik az ágyuk dübörgése s az egész ország 
szeme azon a XVIII. században épült kolostoron 
függ, a hol Ö Felsége, a magyarok apostoli 
királya nyugovóra hajtja ősz fejét. Sok pénzébe 
került ez az ágyupróba Veszprém vármegyének, 
de a zirci apátságnak is. Amerre Ö Felsége a 
lövögyakorlatok színhelyére megy, Eplény, Rátét 
községekig, onnan pedig Hajmáskérig, Ösküig, az 
utakat teljesen újra fedték és jókarba helyezték. 
Igen nehéz munkát végzett ezzel a vármegye, 
inért aratás idején nehéz és drága volt a kellő 
munkaerőt megszerezni. Zircen is már hetek óta 
tatarozták a csinos kis bakonyi város házait és 
első sorban iz az impozáns szép kolostort, mely 
bavokk-stilusban épült templommal van egybe
építve.

Szép is, jó is, helyes is, kedves kötelessége 
is a magyarnak, hogy diszszel, fénynyel, ünneppel 
fogadja hajlékába a legelső magyar embert, a 
jtiráíyt. Jól teszik a csapatok parancsnokai, hogy 
elpszedefik a raktárból a gondosan őrzött uj 
inondurpkát a legénység számára, hadd örüljön 
a paranpsnokpk parancsnoka, hogy az ő kedvelt 
jiapserege jpl fel van ruházva, jól fel van sze
relve, hiány nincs sehol sem. Dehogy nincs! 
(Jsak lepné meg a mi jó királyunk a fejérvári 
gyakorlóteret s látná, hogy a most kiképzés 
alatt levő honvéd póttartalékos legénység szávoly- 
dolgozó ruhában végzi csöpögős, hűvös őszi 
időben gyakorlatait, megesne rajta az ő jóságos 
szive, hogy a mi szegény magyar honvédőinknek 
még gyakorló ruhájuk sincs.

Bizony, bizony nagyon drága az uj ágyú!
*

E helyen elmondok még valamit, a minek 
fele seni tréfa, mert talán ha fele tréfa Volna, 
nem sok igaz marádpa1 belőle. Hogy rövid le
gyek, kijelentem, hogy a közelmúltban vaddisznó 
vadászat volt a városház udvarán. Illő kísérettel 
egy névtelen és gazdátlan mangalica került be a 
telekről s a mint a vezető lovasrendőr leszállóit 
kétfelé duzzadó paripájáról, beadta illő tisztelettel 
jelentését a telkek haverockba burkolt generá
lisának, a ki ráncba szedett homlokkal stentori 
hangon nyomban kiadta a parancsot, megkötö
zésre ítélte a megtévedt mangalicát. S mert az

erős ítéletet a szelíden röfögő fogoly megérteni 
játszott s az erősen vértezett hatósági kőröndből 
nyomban megugrott, a helytartó tanács vezér
szerepre hivatott tagja nem késett a helyzet 
magaslatára emelkedni. Az újabb parancs a szö
kevény üldözése lőn4 s a mint tekintélyes fütyköse 
megperdült a levegőben, munkára készen állott 
a lelkes hadsereg s megfelelő távolságra őrsze
met állott a vemhes paripa lovagjával, őrökké 
panaszkodó, hegyes bajuszu István háziszolgai 
jogainak törvényes örököse és Cervera admirális, 
a ki a haditengerészet tábori csendőrszolgálatá
nál fényes eredményeket ért el. A mangalica ily 
hatalmas elemi erő láttára sem ijedt meg s a 
szomszédos rendőr-zárka lakóinak, de meg az 
emeleti publikumnak is nem kis kacajára jól meg- 
trélálta üldözőit s aztán hátulsó térdeire eresz
kedett, első kocsonyarészeit egymás mellé rakva 
alázatos tekintettel teljes megadást röfögött. Nincs 
irgalom! Nincs kegyelem 1 Zúgott fel a válasz. 
Miután pedig megkötözve nehéz léptekkel az 
udvaron felburjánzott fűbe harapott a lefegyver- 
zett fogoly, hivatalos tisztelettel átadatott a 
rendőrség kiküldöttjének, a ki viszont ideiglenes 
őrizetbe vétel s gondos ápolás végett a gazdasági 
tanácsosi hivatalhoz utalta a megszelídített 
vadkant

Ú J D O N S Á G O K .
— Erzsébet királyné emlékezete Ked- , 

den, szeptember 10-én néhai Erzschet 
királyné gyászos halálának harmadik év
fordulója alkalmából a helybeli székes- 
egyházban d. e. 9 órakor ünnepélyes 
rekviem lesz, a miről Károly János nagy
prépost, káptalani helynök a helybeli ha
tóságokat már értesítette is.

— | Kutize Frigyes alezredesül Bodajk 
községnek ünnepi harangja gyászt hirdetett 
tegnap. Kunze Frigyes alezredest kísérte 
utolsó utján a gyászoló család, a résztve
vők sokasága s a frissen hantolt sir fölé 
odatüzték az elmúlásnak, az örök szere
tetnek és örök életnek is jelét: a keresz
tet. Ha egyébb érdeme nem lett volna, 
mint hogy idegenből hozzánk származva 
magyar tudott lenni szívvel és lélekkel, 
már ezért is megérdemelné, hogy kegye
lettel említsük nevét. Egy igazi, nemes 
szivü katona hagyta el az élőket az ö ha
lálával, a mely váratlanul lepte meg bo- 
dajki visszavonultságában. Ott is megta
lálta a szomorú hir hallatára övéinek, 
tisztelőinek szeretete s koszorúba fonva 
a szeretet virágai díszítették a kedves 
halott ravatalát.

A ravatalra koszorút tettek;
Eivesztett boldogságának és a legnemesebb 

férjnek: Eliza.
Forrón szeretett bátyámnak: Károly.
Felejthetetlen szeretett apánknak : Valéria, Gyu- 

szika, Feri.
Kedves jó apámnak: Guszti.
Forrón szeretett sógorunknak : Rotíing es Redl 

család. ,
Rokoni szeretete jeléül: üzv. dr. Eder Jpzsefné.
Őszinte részvétünk jeléül : Gara család.
Őszinte és mély tisztele jeléül: "»zv. gróf Pap- 

penheim Sándorné,
Koszorúkat küldtek még: Özv. Marsofszky

Kámilné, szül. báró Baizát Gizella, Marsofszky Viktor 
síb. slb.

A gyászeset alkalmából rövid vonásokban 
ismertetjük a? elhunyt életrajzát. 1835-ben szü
letett Csehországban s már mint serdülő gyer
mek 1850-ben a prágai kátonai tüzér hadapród
iskolában kezdette meg katonai pályáját. Az 
iskolai tanulmányok befejeztével mint hadnagy 
a cs. és kir. 14. dragonyos ezred kötelékben 
szolgált, majd mint fiatal főhadnagy és ezred- 
segédtiszt a cs. és kir. 12. kümzil ezredhez he
lyeztetett át s résztvett az. Oroszország elleni 
demonstrációban. Ugyancsak mint ezredsegéd-

tiszt küzdötte végig 1859-ben az olaszországi 
hadjáratot is. A csaták zaja után a kedves '
megjelenésű fiatal tiszt Nagy-Váradra, majd \
Székesfejérvárra került, de nem sokáig él- yjjf 
vezhette a békét, már 1866-ban ismét harcba y * 
hívja a kötelesség szava s gróf Pappenheim tá- • 
bornok oldalán mint dandár segédtiszt vesz 
részt a poroszok elleni, csehországi hadjáratban. 
Katonai erényeinek méltó elismerése lön a szo
katlan időben érkezett előléptetés s városunkba £  
már mint százados került vissza s mint alosztály- Í? 
parancsnok a cs. és kir. 5. dzsidás ezrednél 
szolgált, itt érte rövid idő alatt az őrnagyi elő
léptetés is, mígnem kinos lábbaja miatt saját 
kérelmére alezredesi cím és jelleggel nyug
díj áztatott.

Nyugdíjaztatása után Székesfej érvár volt 
kedves tartóckodfsi helye s ha mint katona alan- 55 
tosainak igazi atyja volt, az életben mindenkivel 
szemben jóbarát tudott lenni. Mint katona s % 
később mint családapa rajongó szeretettel ragasz
kodott katonai szolgálatához s övéihez úgy, hogy 
mindenütt nagyrabecsült bajtárs, a társadalomnak 
pedig kedvelt és agilis tagja volt Nagy érdeme, 
hogy szívvel s lélekkel magyar tudott lenni, le
vetkőzte az idegen szellemet, Magyarországhoz for
rott a lelke s magyar volt modorában, jókedvében, 
szeretetében egyaránt. Tanujelét is adta ennek. Nem 
ment idegenben, hogy életének párjára találjon. 
Magyar hölgyet vezetett az oltárhoz s midőn a 
boldogság tanyájára a hitves elhunytával gyász 
borult, ismét itt keresett vigasztalást s második 
házassága enyhületet nyújtott bánatára. Gyerme
keit katonának s leányait katona feleségének 
nevelte. Óhaja teljesült, nyugodjék békével a 
feltámadás reményében.

— Kinevezés. A miniszterelnök dr. Klebels- 
berg Kunó gróf, miniszteri fogalmazói címmel és 
jelleggel felruházott segédfogalmazót miniszteri 
fogalmazóvá nevezte ki.

— Rendkívüli közgyűlés. Székesfejérvár szab. 
kir. város törvényhatósági bizottsága f. hó 9-én 
d. e. 10 órakor a városház nagytermében rend
kívüli közgyűlést tart, melynek tárgya két régóta 
vajúdó ügy, a melyek mindegyikére halálos ítélet 
vár. Az egyik Hedrik Gusztáv novaveszi lakos
nak selyemgyárra vonatkozó ajánlata. E  tárgyban 
már jeleztük álláspontunkat s most is az a véle
ményünk, hogy ily áldozatok árán drága nekünk 
a selyemgyár, A másik tárgy Nagy Ignác és tár
sainak villamvilágitási ajánlata. Oly sok formában 
került már szőnyegre ez az ügy, hogy axnegma* 
radt csekélységben sem bízhatunk. Addig megy 
az alku a világítási kérdésben, míg végre az elég 
könnyelműen elhanyagolt légszeszvilágitási szerző
dés lejár s egyébb mód hiányában drágán fizeti 
meg a város a világítást Leghelyesebben cselek
szik a bizottság, ha az ajánlat tárgyalásba bele 
sem megy s a világításra pályázatot hirdet

— Tanulmányút. A földmivelésügyi miniszter 
Bognár József törvényhatósági főáUatorvost az 
állategészségügy tanulmányozása végett Szerbiába 
küldötte. Távolléte folyamán a főállatorvosi teen
dőket Takács Miksa járási állatorvos teljesíti.

— Hadihajók a Dunán. Ercsiben már kíván
csian várják a hadihajók megérkezését A kis fto- 
tillának, mely tegnap vetett horgonyt a Dunán a 
Lánchíd budai oldala mellett, sok a  nézője Bu
dapesten. A flotillában négy monitor: Szamos, 
Maros, Körös, Leiiha és két torpedónaszád van.
A hadihajók hétfőn Ercsibe mennek és ott meg
tartják az utolsó gyakorlatokat Ercsiből a hajók 
az ó-budai kikötőbe térnek télire, a  legénységet 
pedig Polában különböző hajókra osztják be.

— Sakk-élet- Maróczi Géza és dr. Noa is
mert hírű magyar sakk-mesterek, mint a helybeli 
sakkozó társaság vendégei holnap délelőtt váro
sunkba érkeznek s így a délután folyamán érde
kes játszmákra számíthatnak sakkozóink. A  rész
letes programra az »Otthon*-kávéházi klubb-he- 
lyiségben van kifüggesztve.
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— Sertésvész városunkban. A vármegye 
igen sok községe jnáj fertőzve van a sertésvész- 
"szeí rsi^[y i '  mi gázunknak kétszeres óvatos
sággal' kellett vöj.iia eljárni az adásvételnél. A 
jélen áikalbmmaí is szomorúan kell tapasztalnunk, 
hogy a mi polgáraink ilyen elementáris érdekkel 
sem tprődnek s ha aztán a baj nyakukba szakad, 
sopánkodnak s rendszerint a hatóságot teszik 
érte’ felelőssé. F. hó 5-én névtelen feljelentés 
érkezett a rendőrséghez, mely szerint a János- 
futási tanyán sertésvészben néhány sertés elhul
lott. Simon alkapitány Pancr állatarvossal még 
az nap a helyszínén szemlét tartott, a sertés- 
állományt megvizsgáltatta s meggyőződött arról, 
hogy a feljelentésben foglaltak a valóságnak 
megfelelnek, sőt a szemle folyamán kitudódott, 
hogy 1 a könnyelmű tulajdonos néhány nappal 
'zelőtt, mikor már betegedés, sőt elhullás is 
fordult elő' 20 drb. sertést járhit nélkül eladott 
egy ismeretien csákvári lakosnak s igy nem le
hetettén, hogy azóta a csákvári sertésállomány is fer
tőzve van. ‘ A hatóság a sertés-szállás zár alá 
vételét nyomban elrendelte, a sertés piacot be
szüntette, a sertésbehozatali tilalmat publikálta, 
egyídeüleg pedig a polgármester utján a földmi- 
vfeíésügyi minisztériumot értesítette. íme, egy 
ember vétkes könnyelműsége kiszámithatlan ká
rokat okoz a városnak s a város polgárainak. 
Méltán rászolgál tehát a büntetésre, melyben 
részésül azért is, mert nem tett jelentést a ser
tésék megbetegedéséről, illetve elhullásáról, nem 
kevésbé azért, mert járlat nélkül adta el sertéseit.

— Jó tettért jót ne várj. Alt Izrael Palotai- 
atca 19. szám. alatti lakoshoz f. hó 5-én este 7 
óra tájban egy veterán hitsorsosa állított be s 
éjjeli szállást kért. Az idegen miután Weisz 
veszprémi házalónak vallotta magát, szives fo- 
gatásban részesült s végtelenül lekötelezettnek 
éhezte magát, midőn a vendéglátó Alt megosztotta 
vele vacsoráját s puha ágyat vettetett neki. Ámde 
az üzlet az első s ennek az elvnek volt a híve 
Weisz házaló is. Az öreg Alt korán ébren volt, 
de még nem elég korán ahhoz, hogy vendégét 
ágyban találja. Kereste, kutatta, de bizony nyoma 
veszett s vele együtt eltűnt fekete felöltője is, a 
melyet hogy lát e még valaha Alt, alig hisszük. 
Ezt nevezik napkeleti hálának.

’— Életveszélyes hülye. Tegnap egy életve
szélyes hülye embert fogott el a rendőrség. Már 
többször járt városunkban, a hatóság ki is ntasi- j 
tóttá innen, de újra vissza tért. Tegnap a már 
isipert alak eddigi szokásától eltérőleg veszedel
mesnek mutatkozott Az utcán a gyermekeket 
kezdte ijesztegetni, kergetni s épen akkor tette 
ártalmatlanná a rendőrség, mikor már kezeiigyébe 
került egy gyermek. Hatóságilag megállapittatott, 
hogy városunk e gyakori vendége Maszkéra Já
nos a Táchoz tartazó Föveny pusztai lakos. El- 
szállittatott heza.

— Verekedő asszonyok. Ne csodálkozzunk 
a? utca megvetett alakjai felett, a kik elvesztvén 
lelkűk minden finomságát a durvaságban lelik 
egyedüli, örömüket s minden nemesebb érzés hí
ján észre sem veszik a bántódásokat. Ezeken ne 
csodálkozzunk, ha akadnak olyanok, a kik helyet 
foglalnak a polgári osztályban s néha bizony na- 
ÖÍ9P megfeledkeznek magukról. Egy ilyen dolog
ról kell jelenleg, számot adnunk. Heim  János szi- 
gét-ujfalusi kertész, jelenleg Salétrom-utca 7. sz. 
alatti1 lakos neje a napokban szóváltásba kevere
dett a vele egy házban lakó Zenálkó István va
súti munkavezető feleségével s nem elégedtek meg 
a szpjiarccak Heimné tettlegességre vetemedett, 
vállon ragadta ellenfelét, megrázta, mellbe lökte, 
sőt midőn Zénálkóné szobájába menekült, utánna 
rohant’ s tovább bántalmazta. A vadállatias düh 
nem ismert kíméletet Zénálkóné anyaságának tu- 

sem s nem is maradt eredmény nélkül, 
u^hbi idő előtt adott életeit gyermeké

nek. Epén eme körülmény miatt, bár a sérülések 
15- napon belül gyógyulnak, Heimné ellen súlyos 
testi sértés miatt1 indiftatik meg a bünvádi.eljárás.

, — ÖK-UlOBÍ C*endélet F. hó 4-én hajnalban 
Moorii. György, muzsikus cigány együtt pálinká
é i*  Mihály, Ösz-utcai boltjában Bene
i-ajoSf, Magda István és Kecskeméti Károly hely* 
behtflakosokká!. Pálinka mellett az élénk eszme
csere nem maradhatott el, mígnem szó szót 
efk:.s,.v^greMoórit.alalaposan elverték Mivel sé- 
JSRSff súlyos természetűek,, a mentők a Szent- 

kórházba szállították.

— Az iskolai beírások eredménye. A f. ho j
első napjaiban lefolyt iskolai beírások eredménye 
a következő; A helybeli kath. főgimnáziumban 
felvett nyilvános tanulók száma osztályonként: I. 
oszt. 681 II. oszt. 62. III. oszt. 48. IV. oszt. 46. 
V. oszt 29. VI. oszt. 22. VII. oszt. 24. VIII. oszt. 
28. összesen 3Í7. A múlt iskolai év folyamán 
felvett létszámhoz viszonyítva 18 apadás mutat
kozik. - Az áll. föreál iskolában beiratkozott 
287 tanuló. A múlt évben volt 281. a többlet te 
hát 6. — A Felső kereskedelmi iskolában a bei
ratkozottak száma: 101. A múlt évben volt 92 
tanuló. A többlet 9.

— Posta és távirn segédtisztek kiképzése.
Posta-, távirda- és távbeszélő kezelési szolgálat
ban alkalmazandó és a XI. fizetési osztályban 
1000 koronától 1400 koronáig emelkedő évi fi- 

i zetcssel, továbbá az 1893. évi IV. törvényeik 
által megállapított lakpénzzel javadalmazott posta 
és táviró" segédtisztek kiképzésére folyó évi ok
tóber hó In-löl hat hónapra terjedő gyakorlati 
tanfolyam nyílik meg az országban J«S helyen, 
köztük SzckesfejérvárnU is. Ezen tanfolyamra , 
hallgatókul felvétetnek:

a) Első sorban az 1873. évi II. te. 5. ij-a |
értelmében kisebb hivatalnoki alkalmaztatásra ! 
igényjogosultsággal bíró igazolványos katonai al
tisztek ; |

b) postamesteri vagy posta távirda kiadói l 
minőségben szolgáló oly férfiak, kik gymnasium, 
reáliskola avagy polgáríískola negyedik osztályát, 
esetleg ezekkel egyenrangú iskolák megfelelő 
osztályait sikerrel elvégezték;

c) ’ gyanezen iskoiai előképzettséggel biró 
és 18. életévüket meghaladott más férfiak; végül 
ha ily pályázók kellő számmal nem jelentkeznek;

d) a fenti iskolai előképzettséget igazoló, 
16. életévüket betöltött ifjak is.

A fölvételre megkivántatik annak igazolása, 
hogy folyamodó

1) magyar állampolgár; 2) 35. évét még j 
nem haladta tú l ; 3) a magyar, illetve ha horvát i 
szlavonországi illetőségű, a horvát nyelvet szóban 
és írásban tökéletesen bírja; 4) feddhetetlen 
előéletű; 5) a posta és távirdaszolgálatra testileg 
is teljesen alkalmas, mely utóbbi körülmény 
közhatósági orvosi bizonyitványnyal igazolandó.

A tanfolyamnak hallgatói tandíj címén fe
jenként (20) húsz koronát kötelesek fizetni s 
ezen dij lefizetése alól csak az igazolványos ka
tonai altisztek mentetnek fel. A tanfolyam sza
bályszerű bevégzése és az előirt szakvizsga leté
tele után a hallgatók posta és táviró segédtiszti 
állásra képesítést nyernek, illetve a posta- és 
távirda segédtisztjelöltek létszámába felvétetnek 
s a segédtiszteknek költsegvetésileg megállapított 
létszámában beálló üresedéshez képest posta- és 
távirda segédtisztekké neveztetnek ki; a d) pont 
alatt említett hallgatók azonban kineveztetésre 
csak 18. életévük betöltése után számíthatnak.
A kik ezen tanfolyamba belépni óhajtanak, sa
játkezűig irt folyamodványaikat, születési, orvosi, 
erkölcsi és iskolai bizonyítványokkal fölszerelve 
folyó hó 30-ig cs pedig a már közszolgálatban 
állók felettes hatóságuk utján, a többiek pedig 
az illető főszolgabíró vagy polgármester közve
títésével, a tanfolyam helyére nézve illetékes 
posta- és távirda igazgatósághoz nyújtsák be

Szöllöhegyi lövöldezés. Dr. Árókay Antal 
kér. orvos urhidai szőllejében f. hó 5-én éjjel 
idegenek jártak s ugyancsak hozzáláttak a mun
kához, meiyet csak a szőllőpásztor megjelenése 
zavart meg. Karikás Ferencz pásztor a mint ész
revette a tolvajokat, elvesztésükre vaktöltéssel lö
völdözni kezdett, ámde annál nagyobb lett a meg
lepetése, midőn a vaktöltésre élessel válaszoltak 
a tolvajok, a kik elől végre is futásban keresett 
menedéket a mergémült pásztor. Az eddigi nyo
mozás szerint a szomszédos gazdaságok béresei 
voltak a tolvajok, a kiknek kézrekeritésén a csen
dőrség fáradozik.

~  Veszeti ebmarás. Tóth János pákozdi la
kos házőrző ebe megveszett s mielőtt ártalmat
lanná tehették volna, veszélyesen megmarta Pöcze 
János^ ottani lakos S éves János fiát. A gyerme
ket súlyos sebeivel a Szent-GyÖrgy kórházba szál
lították, a honnan sebeinek bekötözése után visz- 
sza szállították szüleihez. Talán helyén való lett 
volna a gyermeket a budapesti Pasteur-intézetbe 
szállítani még akkor is, ha az eben csak a veszett- 
ség gyanúja észlelhető.

— Ablakbaverós-fejbeverés. Varga, alias 
Rücskös Rozalindá valamikor két keze becsületes 
munkájával kereste kenyerét s aztán, mint annyi 
sok más. könnyebb életmód után vágyódot s las
sanként teljesen züllésnek adta magát. A kor 
növekedtével kevesbedett a kereslet, a munkás 
álláshoz visszatérni nem volt többé elég lelki 
ereje, kétségbeesett s ilyenkor a pálinkában ke
resett vigasztalást. A rendőrségnek jól ismert 
alakja lön s ha néhány napi elzárás után magába 
is szállt egy pillanatra, tartós, állandó a javulás 
soha sem volt. F. hó 5-én este már idejében be
pálinkázott s hogy botrány nélkül ne múljék el 
az éjjele, iparkodott Boross Sándor pékmester 
Sütő-utcai házának ablakait beverni, a miben azon
ban a járó-kelők meggátolták, sőt mikor még neki 
nem tetszett a dolog, elverték úgy, hogy hat seb
ből vérzett a feje. Még elvánszorgott a Kórház- 
utcáig, ott azonban összeesett s 10 óra tájban a 
mentők beszállították a Szent-György kórházba.

— Czimbalom tanítványokat alapos 
oktatásra elfogad előnyös feltételek mel
lett Gindl Ödönné Jókai-utca 9. sz. a.

— Tanuló kerestetik. Sövegjártó jános fe
hérnemű, szövött és rövidáruk kereskedésében 
tanuló azonnal felvétetik

SZE R K ESZT Ő I ÜZENETEK

Lanlos Sebestyén, a sóstó ) új Jeli dalnoka, ma 
a következő dallamokat származtatta hozzánk:

Kámforos dal.
Már nem a sóstói partokon elek 
Itt a kávéházban üldögélek 
S a inig a feketét hajtogatom 
A fizető pincértől félek nagyon 
Mert fizetni egv lyukas vasam sincsen,
Még kiröpjthetnek bizony Isten!
Uh egek, mennyire őrülnek
Ila most mint az kámfor megsemmisülnék.

Szilva-vers.
Valahol meg van írva
Hogy híres a besztercei szilva
IJrága pénzen veszik az édeset, a nagyjai.
Itn is ettem, de csak a magját
Nincs ugyan sehol megírva,
De a konc meg az állás is* olyan mint a szilva 
A protekciós csacsi megeszi a nagyjai 
A szegény okos meg a — magját.
Kedves Sebestyén ön kezd megfoghatatlan lenni. 

'Nem rendőri J'ogiis-rú] beszélünk, ámbár meg 
vagyunk győződve, hogy kegyed is sokszor fújta 
már, hogy

engem rendőr r ísz be 
a sötét börtönbe . . .)

Az ám ön megfoghatatlan. Kezd okosodni és 
szörnyen emeli a saját ázsióját. Mégis, ha szabad 
egyetmást ajánlanunk, a szilvamagért ne tessék túlsá
gosan lelkesedni, mert könnyen keresztbe állhat a 
gyomrában. — Hanem figyeljen Motoszkay urra, a 
ki megirigyelte az ön sóstón termelt babérjait. Nem 
fel tőle? Annak kötetekre menő versei vagvnak ám. 
ön meg csak itt-oLl nyomorint ki cgv-két verselményt. 
Ajánljuk, hogy szedje össze magát, mert a sóstó 
berkeinek megsárgul ásóval az ön babérjai is el fognak 
halaványulni.

Anyakönyvi statisztika
1901. évi augusztus hó 31-től szeptember hó 7-ig.

I. Születés.
Született: 5 fiú, 11 leány. Ezekből 5 törvé

nyes fiú, 11 törvényes leány; 0 törvénytelen fin, 
1 törvénytelen leány. Összesen: 22.

II. Halálozás.
Elhalt: 4 fi, 2 nö. Ezekből 5 éven aluli tör

vényes fiú 2, leány 1, törvénytelen fin 0, leány 
0; 5 éven felüli fi 2, nő 2. Öszesen : 6. F, szerjnt 
a születés a halálozást a fent jelzett idő alatt 
10-el múlta felül.

III. Házasságkötés.
A fent jelzett idő alatt 3 volt.
Elhaltak: Szabady István, róm. kath., 39 

eves, tüdővész, Horog-utca 5. sz. -  Balog Ignác, 
róm. kath., 14 napos, bélhurut folytán ránggőrcs, 
Kert-utca 33. sz. — Fekete István Antal, róm. 
kath, 9 hónapos, veleszületett gyengeség folytán
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kimerülés, Kertalja 2. sz. — Soós Károly, ev. 
ref., 57 éves, alszár üszők okoza kimerülés, Szent- 
György kórház. — Kovács Juliánná, róm. kath., 
6 hónapos, idült gyomor és bélhurut, Széchényi- 
utca 56. — Özvegy Viniczai Istvánná, szül. Kal
már Juliánná, róm. kath., 57 éves, idült gerinc 
velő lob, Forgó-utca 2. sz. •

IV. Kihirdetés.
Dr. Osváth Albert és Varga Rózsa (Székesfe- 

jérvár). — Kirchner Antal (Székesíejérvár) és Rakk 
Paulina (Bonyhád). — Csávák Mátyás és Palló 
Rozália (Bicske). — Almássy András és Reisin- 
ger Gizella Alojzia Anna (Székesfajérvárj. — 
Hecht Jakab (Berlin) és Diósi Mária (Budapest).

Búza 
Rozs 
Árpa 
Zab . 
Tengeri

Piaci árak.
1901. Szept.

14.20. —14.50.
12.20. —13.—.
11.20. -12 .30 . 
12.—.-12.70.
11.20. -------------- . - .

Forgalom : az eladásra kész gabona sok, de 
vevő nincs.

f l E R N S T E I N  É 5  K Á L P O R
Sf Ü  TŰZIFA-, KŐSZÉN- ÉS COAX ÜZLETE ü  ü

Tisztelettel értesítem az érdeklődőket, hogy mai nap
tól kezdve elfogadok előjegyzéseket egyes társaságok 
= a . ..... ...... . alakítására úgy =

közönséges K Ő S Z É N ,  mint 
. . .  P O R O S Z - S Z É N  és . . .  
C O A X — R A  wagononkénti szál- 

littásra jutányosabb árban.
Levelező-lapon történt meghívásra szívesen szolgálok 
személyesen is fölvilágositással.< íf

] y > Tisztelettel BALOG LIPÓT Haltér 2. sz.

Már m egérk ezte i! INGYEN
Őszi és téli divatkelinék, 
flanellek, barchetok, vá 
szonfélék, kész női és 
gyermek felöltők, sző
nyegek, fü g g ö n y ö k , 
kész női fehérnemiiek 

dús választékban!
Szigorúan szabott olcsó árak!

Készpénzfizetésnél még külön 5°i„ engedmény! j Áruház a „K ék csillaghoz44 Szákesfejérvár, Hádor-ntcza.

Minden 5 irtot meghaladó vásárlásnál l  remekszép flanelt blúzt 
adunk ingyent

Minden ÍO frtot meghaladó vásárlásnál 1 aljra való jó  minőségű 
gazdasági seviot beimét adunk ingyen I

Minden 25  frtot meghaladó vásárlásnál I teljes, kitűnő minőségű 
szöoetruhát adunk ingyent

Minden 50 fptot meghaladó vásárlásnál 1 vég (30 rőf) jóminőségü 
vásznat adunk ingyen ajándékba t

% / P  Mintákat vidékre bérmentve szívesen küldünk-

Vidékről beérkező rendelések kiváló gonddal foganatosíttatnak.

í.ífsSsS.’s Egyházi és egyleti zászlók.

Ki t ünt e t ve :  Szeged 1876. — Székesfejérvár 1879. — Deés 1879. — Budapest 1SS5. és 1896.

‘XO
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Magyarország legrégibb egyházi szerek és zászlók gyára

OBERBAUER ALAJOS utóda
József főherceg és Klotild főhercegasszony ő császári és királyi fenségeinek udvi szállítója

B U D A PE ST , V áezi-utea 15. szám.
Alapittatott: 1863-ik évben- ~ 9 B  Ü S T  Alapiitatott 1863 ik évben.
-  • —  Elismert, megbízhatóság, pontos és szolid kiszolgálás. —

Ajánlom dúsan felszerelt

egyházak és kápolnák berendezéséhez szükséges tárgyaimat
a legjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen:

— M I S E R Ü H A K A T  -
pluviale. dalmntika és ornitusokat. Egyházi és társulati lobogókat.

Tűzoltó, iskolásgyermek, Mária-lársulati, ipartársulati, dalegyleti 
= = = = =  és temetkezési egyleti zászlókat.----------- - ■ ■—

-Szent szobrokat, csillárokat, ciboriumokat és kelyheket Fali- és 
,... oltár,gyertyatartékat ás oltárlámpákat. -  —

Monsttanciákat, ^stáció,képeket,, oltárokat, úrkoporsókat stb.

Régi ruhák javítását, valamint kélyhek, Ciborium, monstrancia, oltárlámpák és oltár-gyertya-; 
tartók megezüstözését vagy megaranyozását elvállalom és olcson készítem el.

INágy válasjaék^any-.fezüst- és gplyem-hjmzésekben, valAmint,hi.m?Btt-pgyházi ruhákban.
.Képes aárjegyzéket.és.költségvetést-kivánatrajbérmentve-küldök.

J ft  u-h i -m-z- ó  s

....iihuimihikiimi-

Í J  - AiapíttatoU 1865. .  —  §

"— " , *S)|

I Ifj. SCHAÜMÁNN JÓZSEF I
§6*"  " "  "  
h> ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPLOMDISZITŐ,
g j  ------- TÜKÖR, KÉPKERET RAKTÁRA --------  M
‘ S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,  |

------ =  Barátok uj épületében. —-   —
_ . —ww— w v---- -------- ^

Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést,

t úgymint: Templomok, Salonok, Kávéházak, Disz-2l 
termek Aranyozását festését és Plasztikai Díszítését-^

Nikoisburger Sándor
>«zoba-,eimfestő és mázoló

Fatér, fizv. Császárné háza
a (Ponty vendéglővel szemben.)

Elfogad:
Czim-, szoba-, templom-, oltár- és kép- 
festést, valamint mindepnemQ mázoló- és 

krétarajz-munkát

jutányos áron.

0 0 0 0 0 5 4 7



FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

TROPON wpw.á és erősítő szer, a leg
jobb és legolcsóbb fehérnye- 

készitmény, kapható a következő alakokban: 
rp T > / ~ | T 3 0 T V r  por-alakban, a bús legtáplá- 
X l i w i r  V / l i  ]óbb része, tiszta fehérny**. 
ételekhez keverve tápláló erejüket sokszorossan 
fokozza.
VAS-TROPON r f J C
képző és a fehérnye izomerősitö hatását. A vér- 
szegénység, sáppadtság, ideggyengeség legjobb 
orvosszere.
TROPON-CACAO Ö '-
reggeli ital, tizszerte táplálóbb, mint a közön
séges cacao, melynek legfinomabb fajtájával 
ítészül.
TROPON-GYERMEK-
r p  i  p  1  r o y r p  a legtartalmasabb és 
X ü . 1  ■ l i l i j / i l  legmegbízhatóbb gyer
mektáplálék. Egyedüli igazi pótszere az anya- 
teljnek. Nagy Tropon (fehérnye) tartalma követ 
keztében tápláló ereje nagyobb, mint minden 
más tápliszté.

Betegek, üdülők, egészségesek legjobb táp
láléka: a Tropon. Mindenkinek hasznára válik, 
mert rendkívül tápláló és legkönnyebben emészt
hető. A hús legtáplálóbb részét: felicniycjét tar
talmazza minden emészthetetlen résztől megtisz
títva. Ételekhez keverve tápláló erejüket sokszo
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbirja 
a Tropont, melytől hamarosan megnövekedik az 
ember testi ereje és munkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munkabírása. Tropon 
kapható minden gyógyszertárban.

* *AA£A£*£***£* **£££*£* ££***££££££M
*!> Éremmel kitüntetve ! ít*

| SIMON LAJOS 1
« a s z t a l o s  és k á r p i t o s  »
* : -  b u to rra k tá ra -------J

SZÉKESFEJÉRVÁROTT,
K ossuth-utcza 11. szám .
Ajánja saját készitményü asztalos és kárpitos 
butormunkákkal dúsan berendezett üzletét, 
hol mindennemű asztalos és kárpitos munkák 

gyorsan és pontosan elkészíttetnek,
ju tán y o s á ron .

KRAUSZ F. VILMOS
Székesfehérvár-Budapesti általános kfiz- 

vetitö irodája
Basa-utcza 2-ik szám alatt.

Elfogad megbízásokat ház, fáid, 
szőlő adás és vételére, úgyszintén

i p é n z  k ö lc s ö n ö k e t»
szerez kisebb és nagyobb összegben |  
ingatlanak betáblázására. Továbbá ^ 
házasság, nagykorusitást s külföldi 
utazási czélokra szolgáló okmányokat

( beszerzi s házasságokat is a legna
gyobb titoktartás mellett közvetít.

K é p v is e lő -v á la s z tá s i

ZÁSZLÓK ÉS JELVÉNYEK 
rendkívül olcsó árakon

Knazovitzky B élánál
Székesfejérvárott, Nádor-utca.

P v é g h I y u l a  )
(  s z o b a f e s t ő i  m á z o l ó  }

í  Kossuth-utcza 15. (Györy-ház.) f

i  E l f o g a d :  f
I  Chitn-, szoba-, kép-, tem plom - 

es o ltárfestés', valam in t m ázoló  
s k rétarajz m unkát. =

I M I I  egujabb seccssió minták dús I I I  
• • • ___ _ választékban. 1 1 • • •

1 T öbbször k itü n te tv e  ! :

A szta los szakm ába íj fl íj 

vágó m egrendelést  
elfogad-— - ---- o o  o

NAGY JÓZSEF
SZÉCHENYI-UTCZA 24- SZ.
K észen  k a p h a tó :  Nyaraló vagy gyermek- 
szobába, esetleg előszobában alkalmazható fehér 
fényezett szekrények s 16 személyre ebődlő s 

egyéb bútorok. =.

A közeledő évadra ajánlok
I. ren d ű  k o k sz o t,  

tatai darabos szen et, 
toj á s -b r ik e tte t

(sajtolt szenet)
=  é s  tű z ifá t  Tir.:

helyben a vasúti raktáromban, 
vagy waggonszámra bármely állomásra,

legjutányosabb áron.

W EISZ JÓZSEF
a tatai szénbányák képviselője.

SZÉKESFEJÉRVÁR,
Lakatos-utcza 2. szám alatt.

Első magyar varrógép és Iterékpár-gyír részvény
társaság. Budapest.

Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karika- 
hajós Singer, Wheeler Wilson, Howe stb.-féle

saját készitményü
varrógépeiket és kerékpáraii
a legjutányosabb árak mellett. — Nagy íaktár 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár 
alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be
rendezett javító műhelyüket, hol mindennemű 
varrógép és kerékpár javítások gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek.

VMíikÉpmeiGtMárkus Simon özvegye és fia
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza 

sarkán a czisztercziták templomával szemben.

S Z A M M E R  I M R E * ® * *
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o KÖNYVNYOMTATÓ ÉS KÖNYVKÖTŐ
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4> & 4> 4j

“ WT

1 4>
o

o o
> 4b 4i 4>

Hirdetések
a -F E J É R M E G Y E I N A P L Ó *  

részére
jutányos áron vétetnek fel.

ÍSAN FELSZERELT o 
RAKTÁRÁT o o o o o o o 
IRODAI, FOGALMAZÓ, LEVÉL o o 
ÉS CSOMAGOLÓ PAPÍROKBAN, o o

°  ° °  °  “ Ké s z l e t b e n  t a r t  m in d e n n e m ű

°  o o o .O N Y O M TA TV Á N Y T Ü GYVÉDEK,
o o oSZOLGABIRÓSÁGOK,KÖZSÉGEK,
“ ® “ E G Y H A Z A K  STB . R É S Z É R E .
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Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott.
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